
No. 3796

UNITED STATES OF AMERICA
and

LYBIA

General Agreement for technical co-operation (with Me-
morandum of Understanding) Signed at Tripoli, on
21 July 1955

Official texts: English and Arabic.

Registeredby the United Statesof America on 8 April 1957.

ETATS-UNIS D’AMERIQUE
et

LIBYE

Accord général relatif a la cooperation technique (avee
an Memorandum d’accord). SignéIt Tripoli, le 21 juillet
1955

Textes officiels anglais et arabe.

Enregistré par les Etats-Unis d’Amerique le 8 avril 1957.



256 United Nations— Treaty Series 1957

No. 3796. GENERAL AGREEMENT1 BETWEEN THE GOV-
ERNMENT OF THE UNITED STATES OF AMERICA AND
THE GOVERNMENT OF THE UNITED KINGDOM OF
LIBYA FOR TECHNICAL CO-OPERATION. SIGNED AT
TRIPOLI, ON 21 JULY 1955

The Governmentof the United Statesof Americaand the Governmentof the
United Kingdom of Libya.

Consideringthat the peoplesof the United Statesandof Libya haveacommon
interestin economicandsocial progressand that their cooperativeefforts to ex-
changetechnicalknowledgeandskills will assist in achievingthat objective, and

Consideringthattheinterchangeof technicalknowledgeandskills will strength-
en the mutualsecurityof bothpeoplesanddeveloptheir resourcesin the interest
of maintainingtheir securityandindependence,and

Consideringthat the Governmentof the United Statesand the Government
of Libya haveagreedto join in promotinginternationalunderstandingandgood
will and in maintainingworld peace,and to undertakesuch action as they may
mutually agreeupon to eliminatecausesfor internationaltension,

Haveagreeda~follows

Article I

TECHNICAL COOPERATION PROGRAMS AND PROJECTS

1. The Governmentof the United Statesand the Governmentof Libya
undertaketo cooperatewith eachother in the interchangeof technical knowledge
andskills andin relatedactivities designedto contributeto the balancedandinte-
grateddevelopmentof the economicresourcesandproductivecapacitiesof Libya.

The furnishing of any technical assistanceby the Governmentof the United
Statesto the Governmentof Libya underthis Agreementwill bebasedon requests
to be madeby the Governmentof Libya and approvedby the Governmentof the
United States,andwill be subject to the termsand conditionsprescribedby any
applicableUnited Stateslegislation. The obligations of the Governmentof the

‘ Cameinto force on 21 July 1955, the date of signature, in accordancewith article V (1).
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United Statesin connectionwith the activities conductedpursuantto this Agree-
ment shall be carriedout by such agencyor agenciesas that Governmentmay
designatefor that purpose.

2. The Governmentof Libya agreesto receivepersonnelto be provided by
the Governmentof theUnited Statesandacceptableto the Governmentof Libya,
whowill dischargethe responsibilitiesof the Governmentof theUnitedStatesunder
thisAgreement; provided,that thestayin Libyaof anyindividualbroughtintoLibya
by the Governmentof the United Statesfor the purposesof this Agreementshall
be contingent upon his continuing acceptabilityto the Governmentof Libya.
The Governmentof the United Statesmay constitutesuchpersonnelas a mission
which shallbearsuchtitle as the Governmentof the United Statesmay designate
andwhich maybe headedby an official who shall be selectedandassignedby, and
whose title shall be designatedby, the Governmentof the United States. The
Governmentof Libya will give full cooperationto suchpersonnelandprovidethem
such accesswithin Libya as may be necessaryfor observationand survey of the
carryingout of this Agreement,including the useof assistancefurnishedunderit.

3. Particulartechnical cooperationprogramsand projects may be carried
out pursuantto the provisionsof suchseparatewritten agreementsor understand-
ings as may be concludedbetweenthe two Governments. Suchsubsidiaryagree-
mentsmaybeexecutedby representativesof anyagencyof the Governmentof the
United Statesreferredto aboveandof any agencyof the Governmentof Libya or
by other duly designatedrepresentativesof the respectiveGovernments.These
agreementsmay establish such administrativearrangementsand agencies,and
may makeprovision for such contributionson behalfof the two Governmentsas
may be necessaryandconsistentwith thelaws of the two countries. Programand
project agreementsmay include provisions relating to policies, administrative
procedures,the disbursementof and accountingfor funds, the contributions of
eachpartyto thecost of theprogramor project, the furnishingof detailedinforma-
tion of the characterdescribedin Article II, Paragraph1, andsuchothermatters
asmay be consideredappropriate.

4. The Governmentof Libya through its duly designatedrepresentatives,
in cooperationwith duly designatedrepresentativesof the Governmentof the
United Statesandwith representativesof appropriateinternationalorganizations,
will endeavorto achieveto the maximum extent possiblefull coordination and
integrationof all technicalcooperationprogramswhich maybe carriedon in Libya.

5. TheGovernmentof Libya will cooperatein themutualexchangeof techni-
cal knowledgeand skills with othercountriesparticipating in technical coopera-
tion programsassociatedwith theprogramcarriedon underthis Agreement.

6. TheGovernmentof Libya will endeavorto makeeffectiveuseof theresults
of technicalcooperationprogramsandprojectscarriedon in Libya in cooperation
with the Governmentof the United States.
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7. TheGovernmentof Libya agreesto beara fair shareof thecost of technical
cooperationprogramsandprojects.

Article II

INFORMATION AND PUBLICITY

1. The Governmentof Libya will communicateto the Governmentof the
United Statesin a form andat intervalsto be mutuallyagreedupon:

a. Information concerningprojects, programs, measuresand operationscarried
on under this Agreement,includinga statementof the useof funds, materials,
equipment,and servicesprovidedthereunder;

b. Informationregardingtechnical assistancewhich hasbeenor is being requested
of othercountriesor of internationalorganizationsinsofaras such information
is needfulor appropriateto the implementationof Article 1, Paragraph4 of this
Agreement.

2. Not less frequentlythanoncea year,the Governmentof theUnited States
and Libya will makepublic in their respectivecountriesperiodic reportson the
technical cooperationprogramscarried on pursuant to this Agreement. Such
reportsshall include information as to the use of funds, materials,equipmentand
services.

3. The Governmentsof the United Statesand Libya will endeavorto give
full publicity to the objectivesand progressof the technical cooperationprogram
carriedon underthis Agreement.

Article III

RIGHTS AND EXEMPTIONS

1. Any supplies,materials,equipmentor funds introducedinto Libya by the
Governmentof the United Statesfor purposesof any programor projectconducted
pursuantto this Agreementshallbe admittedinto Libya free of anycustomsduties
andimport taxesandshallbeexemptfrom anyothertaxes,servicecharges,invest-
ment or depositrequirements,andcurrencycontrols.

2. All personnel(other than citizens and residentsof Libya) whetherem-
ployees of the Governmentof the United States,individuals and employeesof
public or privateorganizationsundercontractwith theGovernmentof Libya or its
agenciesor the Governmentof the United Statesor its agencies,who are present
in Libya to perform work in connectionwith this Agreementandwhoseentrance
into thecountryhasbeenapprovedby the Governmentof Libya, shall be exempt
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from incomeandsocial securitytaxeslevied under the laws of Libya with respect
to incomeupon which they are obligatedto payincomeor social securitytaxesto
the Governmentof the United States,from propertytaxeson personalmovable
property intendedfor their own use, and, except as may otherwise be agreed
betweenthe two Governments,from the paymentof any tariff or duty upon
personalor householdgoodsor their private motorvehiclesbroughtinto Libya
for the personaluse of themselvesandmembersof their families; provided that
suchexemptionfrom anytariff or dutyshallnot applyto such personalor house-
hold propertyor private motorvehicleswhich any of such personnelmay sell in
Libya to any personsnot entitledto suchexemptions.

Article IV

EXCHANGE AND PROTECTION OF UNITED STATES FUNDS

1. Fundsintroducedinto Libya by the Governmentof the UnitedStatesfor
purposesof this Agreementmay be convertedinto Libyan poundsat the highest
rateof Libyan poundsto United Statesdollarswhich, at the time the conversion
is made,is notunlawful.

2. The two Governmentswill establishprocedureswherebythe Government
of Libya will so deposit,segregateor assuretitle to all fundsallocatedto or derived
from any UnitedStatesaidprogramthatsuchfundsshall not besubjectto garnish-
ment, attachment,seizure or other legal processby any person, firm, agency,
corporation,organizationor government

Article V

GENERAL PROVISIONS

1. This Agreementshall enterinto force on the dateon which it is signed.
It shall remainin force until 90 days after the receipt by either Governmentof
noticein writing of theintentionof theotherto terminatetheAgreement.

2. The two Governmentsshall, upon the requestof eitherof them, consult
regardingany matterrelatingto the applicationor amendmentof this Agreement.

3. Subsidiaryprogram and project agreementsand other agreementsand
arrangementswhich may be concludedmay remainin force beyondany termina-
tion of this Agreement,in accordancewith sucharrangementsas the two Govern-
mentsmaymake.
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4. This Agreement supersedesthe Point Four Agreement for Technical
Cooperationbetweenthe UnitedStatesandLibya, signedat Tripoli on January21,
1952.1 Programandprojectagreementssubsidiaryto the Point Four Agreement
of January21, 1952 shall, however,continuein effect in accordancewith their
termsunlessotherwiseagreed,exceptthat provisionsthereininconsistentwith this
Agreement or relating to the Libyan-American Technical AssistanceService
(LATAS) shallbe of no further force and effect after July 31, 1955. Unexpended
balancesof funds contributedto LATAS in accordancewith the Point FourAgree-
ment of January21, 1952 andprogramandproject agreementssubsidiarythereto
shallon July31, 1955 revertto therespectivecontributorsfor use,unlessotherwise
agreed,for the purposefor which contributed;other remainingassetsof LATAS
shall be transferredto the Governmentof Libya or suchotherentitiesasmay be
agreedby authorizedrepresentativesof the Governmentsof the United Statesand
Libya for use,unlessotherwiseagreed,for purposesstatedin the afore-mentioned
Point Four Agreementand programand project agreementssubsidiarythereto.

5. This Agreement is complementaryto and does not supersedeexisting
agreementsbetweenthe two Governmentsexceptas provided in Paragraph4 of
this Article andexceptin so far asotheragreementsare inconsistentherewith.

DONE in duplicate, in the English and Arabic languages,at Tripoli, this
twenty-first day of July 1955.

For the Governmentof the United Statesof America

John L. TAPPIN
Ambassadorof the United Statesof America

[SEAL]

For the Governmentof the United Kingdom of Libya

BEN HALIM
Prime Minister and Minister of Foreign Affairs

[SEAL]

‘United Nations, Treaty Series,Vol. 183, p. 177.
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MEMORANDUM OF UNDERSTANDING

With respectto the GeneralAgreementFor TechnicalCooperationBetween
the Governmentof the UnitedStatesof Americaandthe Governmentof theUnited
Kingdom of Libya signedat Tripoli on July21, 1955,1 hereinafterreferredto as
“the Agreement”,the Governmentof theUnited Statesof Americaandthe Govern-
ment of the United Kingdom of Libya havereachedthe following understanding
concerningArticle III of the Agreement

It is the intention of both Governmentsthat the exemptionfrom the payment
of anytariff or duty uponpersonalor householdgoodsor privatemotorvehicles,
as providedin Paragraph2 of Article III of the Agreement.shall be limited with
respect to non-American personnelto personalor householdgoods or private
motorvehiclesbrought into Libya at the time of their first arrival,or at the time
of the first arrival of their dependentsto join them ; provided,that in generalthe
term “first arrival” shallbeinterpretedto includeaperiodof up to oneyearfollow-
ing the arrival of suchnon-Americanpersonnel,or following that of their depen-
dents, whicheveris later; andprovidedfurther that theseprivilegesdo not apply
to any personnelwhosesalariesare not paid directly by the Governmentof the
United States.

DONE in duplicateat Tripoli in the EnglishandArabic languages,both texts
being equallyauthentic,the twenty-first day of July, 1955.

For the Governmentof the United Statesof America

John L. TAPPIN

For the Governmentof the United Kingdom of Libya

BEN HALIM

‘See p. 256 of this volume.
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